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Dräger On-Premise Software - License Terms and 
Conditions - Netherlands 

Dräger On-Premise Software - Licentievoorwaarden - 
Nederland 

These License Terms and Conditions (hereinafter: "T&C") 
apply to the use of software products designed for the use 
on the premises and infrastructure of the customer 
(hereinafter: "Software"), 

Deze Licentievoorwaarden (hierna: "AV" genoemd) zijn 
van toepassing op het gebruik van softwareproducten die 
zijn ontworpen voor gebruik op de locatie en infrastructuur 
(On-Premise) van de klant (hierna: "Software" genoemd), 

  

offered by   

Dräger Nederland B.V. 

Huygensstraat 3-5 

2721 LT Zoetermeer 

Nederland 

 (hereinafter "Licensor"), to the entity entering into this 
License Agreement for use of the Software (hereinafter: 
"Licensee"; Licensor and Licensee each a “Party” and 
collectively the "Parties"). 

aangeboden door  

Dräger Nederland B.V. 
Huygensstraat 3-5 

2721 LT Zoetermeer 

Nederland 

(hierna "Licentiegever" genoemd), aan de entiteit die 
deze Licentieovereenkomst aangaat voor het gebruik 
van de Software (hierna: "Licentienemer"; Licentiegever 
en Licentienemer elk een "Partij" en gezamenlijk de 
"Partijen" genoemd). 

 

The person acting on behalf of the Licensee declares: (i) 
they are authorised to validly enter into this License 
Agreement with effect for the Licensee; and (ii) they agree 
to be bound by the T&C. 

De persoon die namens de Licentienemer optreedt, 
verklaart: (i) bevoegd te zijn deze Licentieovereenkomst 
rechtsgeldig aan te gaan voor de Licentienemer; en (ii) 
ermee in te stemmen gebonden te zijn aan de AV. 

  

1. Subject of the License Agreement  1. Onderwerp van de Licentieovereenkomst  
 

1.1  The subject of the T&C is the licensing of the 
Software to the Licensee for the term in 
accordance with the provisions of these T&C. 
This license is granted on the basis of a 
document establishing the conclusion of the 
License Agreement, e.g. an order form, a 
customer-specific offer, a commercial agreement 
or a contract (hereinafter uniformly the "Order 
Form"), whereby the T&C are incorporated.  

1.1  Het onderwerp van de AV is het in licentie 
geven van de Software aan de Licentienemer 
voor de periode in overeenstemming met de 
bepalingen van deze AV. Deze licentie wordt 
verleend op basis van een document waarin de 
sluiting van de Licentieovereenkomst is 
vastgelegd, bijvoorbeeld een bestelformulier, een 
klantspecifieke offerte, een commerciële 
overeenkomst of een contract (hierna uniform het 
"Bestelformulier"), waarin de AV zijn 
opgenomen.  

 

1.2  The Licensor will provide the Licensee with 
copies of the Software for use on the Licensee's 
systems for the term and for the purposes 
stipulated at clause 3 of these T&C in the number 
necessary to achieve those purposes. The 
Licensee will receive the Software either online in 
digital form or on a suitable data carrier, unless 
installation of the Software has been agreed 
separately, and the copies are provided directly 
on the Licensee's systems. The right to use the 
Software does not include any right to the 
Software's source code. The Licensee agrees to 
accept the Software as set out on the product 
websites, the order form and documents 
available under 
https://www.draeger.com/termsandconditions 
(hereinafter the “Specification of Services”). 
The Software essentially corresponds to this. 

1.2  Licentiegever zal de Licentienemer kopieën van 
de Software ter beschikking stellen voor gebruik 
op de systemen van de Licentienemer gedurende 
de termijn en voor de doeleinden zoals bepaald 
in artikel 3 van deze AV, in het aantal dat nodig is 
om die doeleinden te bereiken. De Licentienemer 
ontvangt de Software online in digitale vorm of op 
een geschikte gegevensdrager, tenzij de 
installatie van de Software afzonderlijk is 
overeengekomen, en de kopieën rechtstreeks op 
de systemen van de Licentienemer worden 
geleverd. Het recht om de Software te gebruiken 
omvat geen recht op de broncode van de 
Software. De Licentienemer stemt ermee in de 
Software te aanvaarden zoals uiteengezet op de 
productwebsites, het bestelformulier en de 
documenten beschikbaar onder 
https://www.draeger.com/termsandconditions 
(hierna de "Specificatie van Diensten" 
genoemd). De Software komt hier in wezen mee 
overeen. 

 

1.3  The Licensor will provide support in accordance 
with the provisions of Section 2. Additional 
services are not the subject of this License 
Agreement (and are not included in the License 

1.3  De Licentiegever zal ondersteuning bieden in 
overeenstemming met de bepalingen van Artikel 
2. Aanvullende diensten vallen niet onder deze 
Licentieovereenkomst (en zijn niet inbegrepen in 

https://www.draeger.com/termsandconditions
https://www.draeger.com/termsandconditions
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Fee), but may be agreed separately by the 
Parties (and may be subject to additional fees). 

de Licentievergoeding), maar kunnen afzonderlijk 
door de Partijen worden overeengekomen (en 
kunnen onderworpen zijn aan aanvullende 
vergoedingen). 

 

1.4  The Licensor retains the right to adjust the T&C 
with effect for the future at any time. This applies 
in particular in the event of a change in the 
legislative situation or if and insofar as this is 
necessary for reasons of IT security. The current 
T&C are available at 
https://www.draeger.com/termsandconditions. 

1.4  De Licentiegever behoudt zich het recht voor 
om de AV te allen tijde met werking voor de 
toekomst aan te passen. Dit geldt in het bijzonder 
in het geval van een wijziging in de wetgevende 
situatie of indien en voor zover dit noodzakelijk is 
om redenen van IT-veiligheid. De actuele AV zijn 
beschikbaar op 
https://www.draeger.com/termsandconditions. 

  

2. Support and service 2. Ondersteuning en diensten 
 

2.1 Unless stipulated otherwise, the Licensor shall 
provide support and service in accordance with 
the following provisions. 

 

2.2  The Connectivity Package is required for 
support and service for some of the licensed 
Software. Support and services are provided 
remotely.  

2.1 Tenzij anders bepaald, verleent de Licentiegever 
ondersteuning en service in overeenstemming 
met de volgende bepalingen. 

 

2.2  Het Connectiviteitspakket is vereist voor 
ondersteuning en service voor bepaalde 
gelicentieerde Software. Ondersteuning en 
services worden op afstand geleverd. 

 

2.3  The Software will be provided by the Licensor in 
accordance with the scope of use defined in the 
Specification of Services, together with the 
functionalities and qualities stipulated therein. 

2.3  De Software zal door de Licentiegever worden 
geleverd overeenkomstig de in de Specificatie 
van Diensten omschreven gebruiksomvang en 
de daarin vastgelegde functionaliteiten en 
kwaliteiten. 

 

2.4  To use it, the Software must be installed. 
Installation is not part of this License Agreement, 
but must be ordered separately.  

2.4  Installatie van de Software is vereist alvorens 
deze te gebruiken. De installatie maakt geen deel 
uit van deze Licentieovereenkomst, maar moet 
afzonderlijk worden besteld.  

 

2.5  Technical support can be contacted by e-mail 
Medisch@draeger.com and by phone +31 79 – 
3444 850.  

2.5  Voor technische ondersteuning kunt u contact 
opnemen via e-mail Medisch@draeger.com en 
telefonisch op +31 79 – 3444 850.  

 

2.6  The Licensor will keep the Software operational 
throughout the term in accordance with the 
Specification of Services. This includes, without 
limitation, bug fixes and other necessary updates. 
It does not include specific adaptation of the 
Software to the Licensee's IT environment.  

2.6  De Licentiegever zal de Software gedurende de 
gehele looptijd operationeel houden in 
overeenstemming met de Specificatie van 
Diensten. Dit omvat, zonder beperking, 
verwijderen van bugs en andere noodzakelijke 
updates. Het omvat geen specifieke aanpassing 
van de Software aan de IT-omgeving van de 
Licentienemer.  

 

2.7  In the event of Software faults (hereinafter 
“Fault”) that significantly impair the intended 
usability of the Software, the Licensor will use 
commercially reasonable efforts to remedy such 
Fault within a reasonable period of time. This may 
include isolating the cause of the Fault, Fault 
diagnosis as well as undertaking services aimed 
at rectifying the Fault (e.g. patches or service 
packs). At the Licensor's option, Fault correction 
services may also be provided in the form of a 
workaround or an update. 

2.7     In het geval van fouten in de Software (hierna 
"Fout" genoemd) die de beoogde bruikbaarheid 
van de Software aanzienlijk belemmeren, zal de 
Licentiegever commercieel redelijke 
inspanningen leveren om deze Fout binnen een 
redelijke termijn te verhelpen. Dit kan het isoleren 
van de oorzaak van de Fout, een foutdiagnose 
alsook het uitvoeren van diensten gericht op het 
verhelpen van de fout (bijvoorbeeld patches of 
servicepakketten) omvatten. Naar keuze van de 
Licentiegever kunnen Foutcorrectiediensten ook 
worden geleverd in de vorm van een 
programmaomweg of een update. 

 

https://www.draeger.com/termsandconditions
https://www.draeger.com/termsandconditions
mailto:Medisch@draeger.com
mailto:Medisch@draeger.com
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2.8  If a Fault correction described at clause 2.7. 
above fails to remedy the Fault within a 
reasonable period of time, the Licensee may, at 
its option, terminate this License Agreement or 
reasonably reduce the License Fee and, as the 
case may be, may claim damages or 
reimbursement of expenses; in each case in 
accordance with the statutory provisions as well 
as those of these T&C. 

2.8  Indien een in artikel 2.7 beschreven 
Foutcorrectie niet binnen een redelijke termijn 
wordt uitgevoerd, kan de Licentienemer, naar 
eigen keuze, deze Licentieovereenkomst 
beëindigen of de Licentievergoeding 
redelijkerwijs verlagen en, al naar gelang het 
geval, een schadevergoeding of terugbetaling 
van gemaakte kosten eisen; in elk geval in 
overeenstemming met de wettelijke bepalingen 
en de bepalingen van deze AV. 

 

2.9  In addition, the Licensee may receive other 
Software updates and upgrades. Updates are all 
updates of the Software that relate to the 
functions contained in the Software at the time 
this License Agreement is entered into 
("Updates"). Upgrades are improvements, 
optimisations and functional extensions to the 
Software, relating to the existing scope of 
functions ("Upgrades"). The Licensee will not 
receive any further functional extensions other 
than those already included in the scope of the 
product. Such further functional extensions are 
offered separately for a fee, as add-ons, locked 
options, supplementary products or feature sets. 

2.9  Daarnaast kan de Licentienemer andere 
Software-updates en -upgrades ontvangen. 
Updates zijn alle updates van de Software die 
betrekking hebben op de functies in de Software 
op het moment dat deze Licentieovereenkomst 
wordt aangegaan ("Updates"). Upgrades zijn 
verbeteringen, optimalisaties en functionele 
uitbreidingen van de Software die betrekking 
hebben op de bestaande functieomvang 
("Upgrades"). De Licentienemer ontvangt geen 
andere functionele uitbreidingen dan deze die 
reeds in het toepassingsgebied van het product 
zijn opgenomen. Dergelijke verdere functionele 
uitbreidingen worden afzonderlijk tegen betaling 
aangeboden als add-ons, vergrendelde opties, 
aanvullende producten of functiesets. 

 

2.10  The Licensor will furthermore have the right, but 
not the duty, to update the Software for other 
purposes or to modify it in another form, provided 
that - taking into account the Licensor's interests 
- the Licensee can be reasonably expected to 
accept the Software modification. Reasonable 
modifications include, without limitation, 
modifications that do not affect the Software's 
essential scope of performance or are required 
for reasons of IT security or due to changes in the 
regulatory framework.  

2.10  De Licentiegever heeft voorts het recht, maar 
niet de plicht, om de Software voor andere 
doeleinden bij te werken of in een andere vorm te 
wijzigen, mits - rekening houdend met de 
belangen van de Licentiegever - van de 
Licentienemer redelijkerwijs kan worden 
verwacht dat hij de wijziging van de Software 
aanvaardt. Redelijke wijzigingen omvatten, 
zonder beperking, wijzigingen die de essentiële 
prestatieomvang van de Software niet aantasten 
of die nodig zijn om redenen van IT-beveiliging of 
als gevolg van wijzigingen in de wet- en 
regelgeving.  

 

2.11  The Licensee must allow to have patches, 
Upgrades and Updates to be installed in a timely 
manner, and in any event no later than by the 
time the next version of the Software is made 
available, and to provide any required 
contributory services to such installation as 
necessary. If the Licensor releases new 
functionalities that require instruction according 
to medical product law, and provides such 
instruction to the Licensee, the Licensee is 
responsible for reading and complying with such 
instruction prior to use. 

2.11  De Licentienemer moet patches, Upgrades en 
Updates tijdig laten installeren, en in elk geval 
niet later dan op het moment dat de volgende 
versie van de Software beschikbaar wordt 
gesteld, en ervoor zorgen dat alle vereiste 
bijdragende diensten voor een dergelijke 
installatie worden geleverd, zoals nodig wordt 
geacht. Indien de Licentiegever nieuwe 
functionaliteiten vrijgeeft die instructie vereisen 
volgens de medische productwetgeving, en de 
Licentienemer dienovereenkomstig deze 
instructie verstrekt, is de Licentienemer 
verantwoordelijk voor het lezen en naleven van 
deze instructie vóór gebruik. 

 

2.12  Support and service will only be provided for the 
respective current and preceding version of the 
Software.   

2.12  Ondersteuning en diensten worden alleen 
geleverd voor de respectieve huidige en vorige 
versie van de Software.   

 

2.13  The License Fee (see 4.1) includes the 
remuneration for support and services. 

2.13  De Licentievergoeding (zie 4.1) omvat de 
vergoeding voor ondersteuning en diensten. 
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3. Intellectual property and rights of use 3. Intellectuele eigendom en gebruiksrechten 
 

3.1  Any and all intellectual property rights to the 
Software remain exclusively with the Licensor 
and, if applicable, its licensors. The Licensee may 
use the Software only to the extent expressly 
granted under these T&C. 

3.1  Alle intellectuele eigendomsrechten op de 
Software blijven exclusief bij de Licentiegever en, 
indien van toepassing, zijn licentiegevers. De 
Licentienemer mag de Software alleen gebruiken 
in de mate waarin deze uitdrukkelijk is 
toegestaan onder deze AV. 

 

3.2  The Licensee is granted a non-exclusive right, 
limited in time to the agreed term and in location 
to the Licensee's business premises, to use the 
Software in accordance with the T&C, the Order 
Form and the Specification of Services to the 
extent necessary to achieve the stipulated 
contractual purpose. The contractual purpose 
follows from an overall assessment of the Order 
Form, together with the Specification of Services.  

3.2  Aan de Licentienemer wordt een niet-exclusief 
recht verleend, in de tijd beperkt tot de 
overeengekomen termijn en op de locatie beperkt 
tot de bedrijfsruimten van de Licentienemer, om 
de Software te gebruiken in overeenstemming 
met de AV, het Bestelformulier en de Specificatie 
van Diensten voor zover noodzakelijk om het 
overeengekomen contractuele doel te realiseren. 
Het contractuele doel volgt uit een algemene 
beoordeling van het Bestelformulier en de 
Specificatie van de diensten.  

 
3.3  Despite clause 3.2 above, the Licensee is not 

granted any further rights of use. In particular, the 
Licensee is not entitled to do any of the following 
in relation to the Software or components thereof: 

3.3  Niettegenstaande het bepaalde in artikel 3.2 
hierboven worden aan de Licentienemer geen 
verdere gebruiksrechten verleend. Meer bepaald 
mag de Licentienemer geen van de volgende 
zaken uitvoeren met betrekking tot de Software 
of onderdelen daarvan: 

 

− make them available to third parties – with the 
exception of technical service providers used 
merely for support, e.g. hosting providers; 

− ze beschikbaar stellen aan derden - met 
uitzondering van technische dienstverleners die 
alleen voor ondersteuning worden ingezet, 
bijvoorbeeld hostingproviders; 

− reproduce, sell, modify, alter, manipulate, repair 
or create derivative works of them; 

− ze reproduceren, verkopen, wijzigen, 
manipuleren, repareren of er afgeleide werken 
van maken; 

− reverse engineer, disassemble or decompile 
them, or use other methods to derive the 
Software's source code; 

− er reverse-engineering op toepassen, ze 
disassembleren of decompileren, of andere 
methoden gebruiken om de broncode van de 
Software af te leiden; 

− utilise or exploit them in such a way that no 
charges are incurred or usage restrictions or 
quotas are exceeded; 

− ze zodanig gebruiken of exploiteren dat er geen 
kosten ontstaan of dat gebruiksbeperkingen of 
quota worden overschreden; 

− use them in connection with a fork or derivative 
work, or access content using automated means, 
unless stipulated in the Specification of Services;  

− ze gebruiken in verband met een fork of een 
afgeleid werk, of zich toegang te verschaffen tot 
de inhoud met behulp van geautomatiseerde 
middelen, tenzij dit in de Specificatie van 
Diensten is bepaald;  

− by circumventing the security mechanisms 
used; or 

− de gebruikte beveiligingsmechanismen 
omzeilen; of 

− use them to conduct any harmful or otherwise 
unlawful activity 

− ze gebruiken voor schadelijke of anderszins 
onwettige activiteiten 

 

to the extent that under certain circumstances, 
such individual measures are not necessarily 
permitted by law.  

voor zover dergelijke individuele maatregelen 
onder bepaalde omstandigheden niet 
noodzakelijkerwijs bij wet zijn toegestaan.  

  

4. Remuneration  4. Vergoeding  
 

4.1  For the use of the Software, the Licensee pays 
to the Licensor the license fee specified in the 
respective Order Form ("License Fee"). 

4.1  Voor het gebruik van de Software betaalt de 
Licentienemer aan de Licentiegever de 
licentievergoeding die in het respectieve 
Bestelformulier is gespecificeerd 
("Licentievergoeding"). 

 
4.2  Unless stipulated otherwise in the relevant 

Order Form, invoices will be issued annually in 
advance and the License Fee will be payable 
within 14 days of invoicing.  

4.2  Tenzij anders bepaald in het desbetreffende 
Bestelformulier, worden de facturen jaarlijks 
vooraf verzonden en is de Licentievergoeding 
betaalbaar binnen 14 dagen na facturering.  
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4.3  Services outside the scope agreed in the T&C 
must be remunerated separately by the Licensee. 
The Licensor's respective current hourly rates 
apply. 

4.3  Diensten buiten de in de AV overeengekomen 
omvang moeten door de Licentienemer 
afzonderlijk worden vergoed. De respectieve 
huidige uurtarieven van de Licentiegever zijn van 
toepassing. 

 
4.4  Prices generally are exclusive of applicable 

taxes and similar charges, including sales, use, 
consumption, withholding and value added taxes. 
Where applicable law requires the Licensee to 
withhold any amount of its payment, the Licensee 
will be responsible for paying withholding tax, and 
the License Fee will be deemed increased 
accordingly, with the effect that all fees agreed in 
the T&C or in the respective Order Form are net 
payment amounts. 

 
 
 
 

4.5 In the event that the Software is provided free of 
charge, clauses 4.1. to 4.4. shall not apply. The 
Licensee may use the Software free of charge for 
the period specified in the Order Form. 

4.4  De prijzen zijn over het algemeen exclusief 
toepasselijke belastingen en soortgelijke 
heffingen, met inbegrip van verkoop-, gebruiks-, 
verbruiks-, bron- en omzetbelasting. Indien de 
toepasselijke wetgeving vereist dat de 
Licentienemer een bedrag van zijn betaling 
inhoudt, is de Licentienemer verantwoordelijk 
voor de betaling van de bronbelasting en wordt 
de Licentievergoeding geacht 
dienovereenkomstig te zijn verhoogd, met als 
gevolg dat alle in de AV of in het respectieve 
Bestelformulier overeengekomen vergoedingen 
te betalen nettobedragen zijn. 

 
4.5 Indien de Software gratis wordt geleverd, zijn de 

artikelen 4.1. tot en met 4.4. niet van toepassing. 
De Licentiehouder mag de Software gratis 
gebruiken gedurende de periode die in het 
Bestelformulier is vermeld. 

  

5. General cooperation obligations 5. Algemene samenwerkingsverplichtingen 
 

5.1  Use of the Software is conditional on the 
hardware and software used by the Licensee, 
including workstation computers, routers, data 
communications systems, etc. (hereinafter "IT 
Infrastructure") meeting the minimum technical 
requirements of the Software version used by the 
Licensee. These minimum requirements are set 
out in detail in the Specification of Services. 

 
 
 

5.2 The Licensee agrees that the Licensor may install 
individual components of the Software on the IT 
Infrastructure that are required to provide the 
agreed scope of functions but are not used by the 
Licensee itself. This applies in particular to so-
called client components for remote access for 
the purposes of service, improving the security of 
the Software or for Software analysis modules. 

5.1  Voorwaarde voor het gebruik van de Software 
is dat de door de Licentienemer gebruikte 
hardware en software, met inbegrip van 
computers op de werkplek, routers, 
datacommunicatiesystemen, enz. (hierna "IT-
infrastructuur" genoemd) voldoen aan de 
minimale technische vereisten van de door de 
Licentienemer gebruikte Softwareversie. Deze 
minimumeisen worden in detail uiteengezet in de 
Specificatie van Diensten. 

 
5.2 De Licentienemer stemt ermee in dat de 

Licentiegever individuele componenten van de 
Software op de IT-infrastructuur installeert die 
nodig zijn om de overeengekomen 
functieomvang te realiseren, maar die niet door 
de Licentienemer zelf worden gebruikt. Dit geldt 
in het bijzonder voor zogenaamde 
clientcomponenten voor toegang op afstand met 
het oog op service, verbetering van de beveiliging 
van de Software of voor analysemodules van de 
Software. 

 
5.3  The IT Infrastructure is the sole responsibility of 

the Licensee. This includes, without limitation, 
ensuring the operation and updating of the IT 
Infrastructure as well as carrying out periodic data 
backups.  

5.3  De IT-infrastructuur valt uitsluitend onder de 
verantwoordelijkheid van de Licentienemer. Dit 
omvat, zonder beperking, het waarborgen van de 
werking en de actualisering van de IT-
infrastructuur, alsook het maken van periodieke 
gegevensback-ups.  

 
5.4  The users authorised by the Licensee for using 

the Software must be familiar with operating the 
Software and with the essential contents of the 
T&C. The Licensee must ensure the users' 
compliance with them.  

5.4  De door de Licentienemer voor het gebruik van 
de Software gemachtigde gebruikers moeten 
vertrouwd zijn met het gebruik van de Software 
en met de essentiële inhoud van de AV. De 
Licentienemer moet ervoor zorgen dat de 
gebruikers deze naleven.  

 
5.5  The Licensee will continue to provide 

reasonable support to the Licensor regarding 
analysis and remedying of Faults; for example, by 

5.5  De Licentienemer zal de Licentiegever redelijke 
ondersteuning blijven verlenen bij het analyseren 
en verhelpen van Fouten; bijvoorbeeld door een 



 

On-Premise Software License Terms and Conditions – Version 1.1 - Last updated: 07/2024           Pagina 6 / 15 

providing an adequately detailed Fault 
description to the Licensor as well as associated 
documents, data and access to the Licensee's IT 
infrastructure to the extent required for this 
purpose. 

voldoende gedetailleerde Foutbeschrijving aan 
de Licentiegever te verstrekken, alsook 
bijbehorende documenten, gegevens en toegang 
tot de IT-infrastructuur van de Licentienemer, 
voor zover dit voor dit doel vereist is. 

  

6. License audit 6. Licentiecontrole 
 

6.1  The Licensor may itself audit or may retain 
competent third parties who are subject to an 
obligation of secrecy ("Auditor") to audit the 
Licensee for compliance with the Software's 
agreed scope of use at any time, where good 
cause exists to do so, or otherwise once a year, 
including by auditing the business records and 
other documents at the Licensee's premises 
("License Audit"). To this end, the Licensee will 
grant the Licensor access to its business 
premises during regular business hours. The 
License Audit should not interfere with the 
Licensee's ordinary business operations and will 
be performed in a manner that takes into account 
data privacy and security requirements.  

6.1  De Licentiegever kan zelf een controle 
uitvoeren of kan bevoegde derden die gebonden 
zijn door een geheimhoudingsplicht 
("Controleur") inschakelen om de Licentienemer 
te controleren op naleving van de 
overeengekomen gebruiksomvang van de 
Software op elk moment, wanneer daarvoor een 
goede reden bestaat, of anders eenmaal per jaar, 
onder meer door middel van een controle van de 
bedrijfsadministratie en andere documenten bij 
de Licentienemer ("Licentiecontrole"). Daartoe 
zal de Licentienemer de Licentiegever toegang 
verlenen tot zijn bedrijfsruimten tijdens de 
normale kantooruren. De Licentiecontrole mag 
de gewone bedrijfsvoering van de Licentienemer 
niet verstoren en zal worden uitgevoerd 
overeenkomstig de vereisten inzake 
gegevensbescherming en -beveiliging.  

 

6.2  A License Audit will be notified to the Licensee 
in writing with a notice period of four weeks 
(except in justified urgent cases). 

6.2  Een Licentiecontrole wordt vier weken voordien 
schriftelijk aan de Licentienemer meegedeeld 
(behalve in gerechtvaardigde dringende 
gevallen). 

 

6.3  If the License Audit discloses that the Licensee 
is using the Software in excess of the scope of 
the License, the Licensee will be obligated to 
increase the license volume accordingly with 
retroactive effect. In addition, the Licensee will in 
this case be obligated to bear the reasonable, 
demonstrated costs of the License Audit. Any 
additional claims for damages by the Licensor will 
not be affected.  

6.3  Indien uit de Licentiecontrole blijkt dat de 
Licentienemer de Software buiten de 
gebruiksomvang van de Licentie gebruikt, is de 
Licentienemer verplicht het licentievolume met 
terugwerkende kracht dienovereenkomstig te 
verhogen. Bovendien zal de Licentienemer in dit 
geval de redelijke, aangetoonde kosten van de 
Licentiecontrole moeten dragen. Dit laat 
eventuele aanvullende vorderingen tot 
schadevergoeding van de Licentiegever onverlet.  

  

7. Third-party rights and open source software 7. Rechten van derden en opensourcesoftware 
 

7.1  To the best of the Licensor's information, 
knowledge and belief, the Software is free from 
third-party rights that would prevent the Licensor 
from granting the License. 

7.1  Naar beste weten en overtuiging van de 
Licentiegever is de Software vrij van rechten van 
derden die de Licentiegever zouden verhinderen 
de Licentie te verlenen. 

 
7.2  Should third parties be entitled to and assert 

such rights, the Licensor will, at its own expense, 
defend and hold the Licensee harmless against 
the asserted third-party claims. The Licensee 
shall notify the Licensor without undue delay of 
any assertion of such third-party rights, at least in 
writing, and will issue all powers of attorney and 
authority to the Licensor as necessary to defend 
and hold itself and the Licensee harmless. 
Without the Licensor's consent, the Licensee will 
not acknowledge the asserted claims to the third 
parties.  

7.2  Indien derden gerechtigd zijn tot dergelijke 
rechten en deze doen gelden, zal de 
Licentiegever op eigen kosten de Licentienemer 
verdedigen en vrijwaren tegen de aangevoerde 
vorderingen van derden. De Licentienemer zal de 
Licentiegever zonder onnodig uitstel in kennis 
stellen van elke aanspraak op dergelijke rechten 
van derden, ten minste schriftelijk, en zal de 
Licentiegever alle volmachten en bevoegdheden 
verlenen die nodig zijn om zichzelf en de 
Licentienemer te verdedigen en te vrijwaren. 
Zonder toestemming van de Licentiegever zal de 
Licentienemer de aangevoerde vorderingen niet 
aan derden erkennen.  
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7.3  Where conflicting third-party rights in fact exist, 
the Licensor will, at its option, (i) acquire at its 
own expense additionally required rights of use 
from the third parties, (ii) modify or replace the 
Software in such a way that it no longer infringes 
third-party rights, without thereby significantly 
impairing the Software's functionality, or (iii) if (i) 
and (ii) are not commercially or operationally 
viable, terminate this License Agreement with 
immediate effect and reimburse the Licensee for 
the License Fee for the cancelled remainder of 
the contractual term. 

7.3  Indien er daadwerkelijk tegenstrijdige rechten 
van derden bestaan, zal de Licentiegever, naar 
eigen oordeel, (i) op eigen kosten de vereiste 
aanvullende vereiste gebruiksrechten van de 
derden verwerven, (ii) de Software zodanig 
wijzigen of vervangen dat deze niet langer 
inbreuk maakt op de rechten van derden, zonder 
daarbij de functionaliteit van de Software 
aanzienlijk aan te tasten, of (iii) indien (i) en (ii) 
commercieel of operationeel niet haalbaar zijn, 
deze Licentieovereenkomst met onmiddellijke 
ingang beëindigen en de Licentienemer de 
Licentievergoeding voor het geannuleerde 
restant van de contractuele termijn terugbetalen. 

 
7.4  The Software includes free and open source 

software. The respective current open source 
license terms and conditions apply with priority to 
the open source elements. A list of all free and 
open source software used as well as the 
respective license terms conditions, notices and 
acknowledgements is available at 
https://.www.draeger.com/opensource. 

 
 

7.5 The Software may contain proprietary contents of 
third parties, which may be subject to their own 
license terms for end users and apply directly to 
the Licensee. Such license terms are available at 
https://www.draeger.com/termsandconditions 
and take precedence over the T&C in their scope 
of application. 

7.4  De Software omvat vrije en 
opensourcesoftware. De respectieve huidige 
opensourcelicentievoorwaarden zijn met 
voorrang van toepassing op de opensource-
elementen. Een lijst van alle gebruikte vrije en 
opensourcesoftware en de respectieve 
licentievoorwaarden, kennisgevingen en 
erkenningen is beschikbaar op 
https://.www.draeger.com/opensource. 

 
7.5 De Software kan propriëtaire inhoud van derden 

bevatten, die onderworpen kan zijn aan hun 
eigen licentievoorwaarden voor eindgebruikers 
en rechtstreeks van toepassing zijn op de 
Licentienemer. Dergelijke licentievoorwaarden 
zijn beschikbaar op 
https://www.draeger.com/termsandconditions  en 
hebben voorrang op de AV wat betreft hun 
toepassingsgebied. 

  

8. Liability  8. Aansprakelijkheid 
  

8.1  The Licensor will be liable without limitation to 
the Licensee in the event of intentional 
misconduct, gross negligence on the part of 
officers or executives, culpable injury to life, limb 
or health, defects fraudulently concealed by the 
Licensor or defects, the absence of which the 
Licensor has guaranteed, as well as under the 
German Product Liability Act 
(Produkthaftungsgesetz) for personal injury or 
property damage pursuant to the statutory 
provisions. 

8.1  De Licentiegever is jegens de Licentienemer 
onbeperkt aansprakelijk in geval van opzettelijk 
wangedrag, grove nalatigheid van bestuurders of 
leidinggevenden, verwijtbaar letsel aan leven, 
lichaam of gezondheid, door de Licentiegever 
bedrieglijk verzwegen gebreken of gebreken 
waarvan de afwezigheid door de Licentiegever is 
gegarandeerd, alsook krachtens de Duitse wet 
op de productaansprakelijkheid 
(Produkthaftungsgesetz) voor lichamelijk letsel of 
materiële schade overeenkomstig de wettelijke 
bepalingen. 

 
8.2  In case of a violation of essential contractual 

obligations, the Licensor will be liable even in 
cases involving gross negligence on the part of 
non-executive employees and in case of simple 
negligence, albeit in the latter case limited to the 
amount of the damages that are usually 
foreseeable at the time of concluding the License 
Agreement. 

8.2  In geval van schending van wezenlijke 
contractuele verplichtingen is de Licentiegever 
zelfs aansprakelijk in geval van grove nalatigheid 
van niet-leidinggevenden en in geval van 
eenvoudige nalatigheid, zij het in het laatste 
geval beperkt tot het bedrag van de schade die 
gewoonlijk te voorzien was op het ogenblik dat de 
Licentieovereenkomst werd gesloten. 

 
8.3  In the event of a simple negligent breach of 

material contractual obligations, the amount of 
liability will be limited to the License Fee payable 
during the period of twelve months prior to the 
occurrence of the damaging event. 

8.3  In geval van een schending als gevolg van 
eenvoudige nalatige schending van wezenlijke 
contractuele verplichtingen is het bedrag van de 
aansprakelijkheid beperkt tot de 
Licentievergoeding die gedurende de periode 
van twaalf maanden voorafgaand aan het 
schadeveroorzakende feit verschuldigd was. 

 
8.4  The above limitations of liability also apply in the 

event of claims for damages by either Party 
8.4  De bovenstaande beperkingen van de 

aansprakelijkheid gelden ook in geval van 

https://www.draeger.com/opensource
https://www.draeger.com/termsandconditions
https://.www.draeger.com/opensource
https://www.draeger.com/termsandconditions
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against the employees, representatives or bodies 
of the other Party. 

vorderingen tot schadevergoeding van een der 
Partijen tegenover werknemers, 
vertegenwoordigers of instanties van de andere 
Partij. 

 
8.5  The Licensee shall take all necessary and 

reasonable measures to prevent or limit any 
damages; in particular, the Licensee shall ensure 
that programs and data are periodically secured 
as part of an adequate back-up protocols. 
Accordingly, the Licensor will be liable for data 
recovery under the aforementioned conditions 
only if the Licensee has ensured that such data 
can be reconstructed with reasonable effort from 
other data material, and limited to a "data peak" 
not covered by the respective back-up.  

8.5  De Licentienemer zal alle noodzakelijke en 
redelijke maatregelen nemen om eventuele 
schade te voorkomen of te beperken; met name 
zal de Licentienemer ervoor zorgen dat 
programma's en gegevens periodiek worden 
beveiligd in het kader van een adequaat back-
upprotocol. Dienovereenkomstig is de 
Licentiegever alleen aansprakelijk voor 
gegevensherstel onder bovengenoemde 
voorwaarden indien de Licentienemer ervoor 
heeft gezorgd dat deze gegevens met een 
redelijke inspanning kunnen worden 
gereconstrueerd uit ander gegevensmateriaal, en 
beperkt tot een "datapiek" die niet door de 
respectieve back-up wordt gedekt.  

 
8.6  The Licensor's liability for Software defects that 

already exist at the time of the conclusion of the 
License Agreement (pursuant to Section 536a(1) 
1st alt. of the German Civil Code (BGB)), is 
excluded. 

8.6  De aansprakelijkheid van de Licentiegever de 
Softwaregebreken die reeds bestaan op het 
moment van het sluiten van de 
Licentieovereenkomst (overeenkomstig artikel 
536a (1), 1e inleidende paragraaf van het Duits 
Burgerlijk Wetboek (BGB)), is uitgesloten. 

 

8.7  Further or different claims for damages other 
than the claims for damages against the Licensor 
or its assistants regulated in this clause 8 – 
regardless of the cause in law – are excluded.  

 
 

8.8 In the event that the Software is provided free of 
charge, the following shall apply: Clauses 8.1. to 
8.7. shall not apply. The Licensor shall only be 
liable for intent and gross negligence. The 
Licensor shall only be liable for material defects 
and defects of title if he has fraudulently 
concealed them. The liability under the German 
Product Liability Act remains unaffected. Any 
further liability is excluded. 

8.7  Verdere of andere vorderingen tot 
schadevergoeding dan de in dit artikel 8 
geregelde vorderingen tot schadevergoeding 
jegens de Licentiegever of zijn medewerkers - 
ongeacht de rechtsgrond - zijn uitgesloten.  
 

8.8 Indien de Software gratis wordt geleverd, is het 
volgende van toepassing: Clausules 8.1. tot 8.7. 
zijn niet van toepassing. De Licentiegever is 
alleen aansprakelijk voor opzet en grove 
nalatigheid. De Licentiegever is alleen 
aansprakelijk voor materiële gebreken en 
gebreken aan de titel indien hij deze opzettelijk 
heeft verzwegen. De aansprakelijkheid volgens 
de Duitse wet op de productaansprakelijkheid  
blijft onaangetast. Elke verdere aansprakelijkheid 
is uitgesloten. 

  

9. Term and termination 9. Duur en beëindiging 
 

9.1  The term, any renewals and the parameters for 
terminating the License Agreement for the 
Software are disclosed in the respective Order 
Form. If no provision is made in the respective 
Order Form, the term of the License Agreement 
will be one year from its conclusion, and will be 
automatically renewed for a further year at a time, 
unless terminated by either Party in writing with 
three months' notice prior to the end of the term, 
or renewed term (as the case may be). 

9.1  De termijn, eventuele verlengingen en het 
kader voor beëindiging van de 
Licentieovereenkomst voor de Software worden 
vermeld in het desbetreffende Bestelformulier. 
Indien geen bepaling is opgenomen in het 
respectieve Bestelformulier, is de duur van de 
Licentieovereenkomst één jaar vanaf de sluiting 
ervan, en wordt deze automatisch verlengd met 
telkens één jaar, tenzij één van beide Partijen de 
Overeenkomst schriftelijk beëindigt met een 
opzegtermijn van drie maanden vóór het einde 
van de termijn of de verlengde termijn (al 
naargelang het geval). 

 
9.2  Clause 9.1 does not affect the Licensor’s right 

to terminate for good cause. Good cause on the 
part of the Licensor includes, without limitation:  

9.2  Artikel 9.1 laat het recht van de Licentiegever 
om de Overeenkomst te beëindigen om 
gegronde redenen onverlet. Een gegronde reden 
aan de kant van de Licentiegever omvat, zonder 
beperking:  
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• if the Licensee uses the Software in deviation 
from clause 3 and/or the agreed usage quotas,  

• indien de Licentienemer de Software gebruikt 
in afwijking van artikel 3 en/of de 

overeengekomen gebruiksquota,   

• if, even after a reminder, the Licensee fails to 
pay due License Fee within 30 calendar days.  
 
 

 
 

• indien de Licentienemer, zelfs na een 
herinnering, de verschuldigde 
Licentievergoeding niet binnen 30 

kalenderdagen betaalt.   

9.3  Notice of termination must be given in writing. 9.3  De opzegging moet schriftelijk gebeuren. 
 

9.4  At the end of the term or renewed term (as the 
case may be), or if the License Agreement is 
otherwise terminated, the Licensee shall cease 
using the Software and shall completely and 
permanently remove any and all installed copies 
from its computers. 

9.4  Aan het einde van de termijn of de verlengde 
termijn (naargelang het geval), of indien de 
Licentieovereenkomst anderszins wordt 
beëindigd, zal de Licentienemer het gebruik van 
de Software staken en alle geïnstalleerde 
kopieën volledig en permanent van zijn 
computers verwijderen. 

  

10. Confidentiality  10. Vertrouwelijkheid  
 

10.1  The Parties undertake to treat all confidential 
information they become aware of in connection 
with the services under this License Agreement 
as confidential and to use it only for the purposes 
of this License Agreement. Confidential 
Information as defined in the T&C means any 
and all information, documents, details and data 
designated as such or which, by their nature, 
upon reasonable assessment must be 
considered confidential. 

10.1  De Partijen verbinden zich ertoe alle 
vertrouwelijke informatie waarvan zij kennis 
krijgen in verband met de diensten in het kader 
van deze Licentieovereenkomst vertrouwelijk te 
behandelen en uitsluitend te gebruiken voor de 
doeleinden van deze Licentieovereenkomst. 
Vertrouwelijke informatie zoals gedefinieerd in 
de AV betekent alle informatie, documenten, 
details en gegevens die als zodanig zijn 
aangeduid of die door hun aard, bij redelijke 
beoordeling, als vertrouwelijk moeten worden 
beschouwd. 

 
10.2  The Parties undertake to grant access to the 

respective other Party's Confidential Information 
only to those employees who have been 
obligated to maintain confidentiality and who for 
the purpose of implementing this License 
Agreement, the Order Form and the 
Specifications of Services, need to or may need 
to know such Confidential Information. 

10.2  De Partijen verbinden zich ertoe om toegang tot 
de Vertrouwelijke Informatie van de respectieve 
andere Partij enkel te verlenen aan die 
werknemers die verplicht zijn tot geheimhouding 
en die voor de uitvoering van deze 
Licentieovereenkomst, het Bestelformulier en de 
Specificaties van Diensten kennis moeten of 
kunnen nemen van die Vertrouwelijke Informatie. 

 
10.3  Adequate measures shall be implemented to 

protect the respective other Party's Confidential 
Information from unauthorised third-party access. 
Third parties as defined in this clause 10.3 do not 
include legal and tax advisers or auditors and 
other consultants of the respective Party. The 
Parties will grant access to Confidential 
Information only to such advisers who are subject 
to professional secrecy or on whom obligations 
corresponding to the non-disclosure obligations 
under the T&C have been previously imposed. 

10.3  Er worden passende maatregelen genomen om 
de vertrouwelijke informatie van de andere Partij 
te beschermen tegen ongeoorloofde toegang 
door derden. Onder derden in de zin van dit 
artikel 10.3 worden geen juridische en fiscale 
adviseurs of controleurs en andere consultants 
van de respectieve Partij verstaan. De Partijen 
verlenen alleen toegang tot vertrouwelijke 
informatie aan adviseurs die gebonden zijn door 
het beroepsgeheim of aan wie eerder 
verplichtingen zijn opgelegd die overeenkomen 
met de geheimhoudingsverplichtingen uit hoofde 
van de AV. 

 
10.4   This non-disclosure obligation does not include 

any Confidential Information that: 
10.4   Deze geheimhoudingsplicht geldt niet voor 

Vertrouwelijke Informatie die: 
a) was demonstrably already known to the 
recipient upon conclusion of the T&C or 
subsequently was obtained from a third party 
without any breach of a non-disclosure 
agreement, statutory provisions or regulatory 
orders; 

a) aantoonbaar reeds bekend was bij de 
ontvanger bij het sluiten van de AV of vervolgens 
is verkregen van een derde zonder schending 
van een geheimhoudingsovereenkomst, 
wettelijke bepalingen of regelgevende 
verordeningen; 

b) upon conclusion of the T&C is in the public 
domain or enters it subsequently, unless this is 
due to a breach of the T&C; 

b) bij het sluiten van de AV gemeengoed is of dat 
later wordt, tenzij dit het gevolg is van een 
schending van de AV; 
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c) must be disclosed due to statutory obligations 
or due to court or regulatory order. To the extent 
permitted, the recipient required to disclose will 
notify the other Party in advance and provide it 
with the opportunity to proceed against the 
disclosure. 

c) openbaar moet worden gemaakt op grond van 
wettelijke verplichtingen of op grond van een 
gerechtelijk of bestuursrechtelijk bevel. Voor 
zover toegestaan stelt de ontvanger die tot 
bekendmaking verplicht is de andere Partij 
daarvan vooraf in kennis en geeft hij deze de 
gelegenheid zich tegen de bekendmaking te 
verzetten. 
 

10.5  This non-disclosure obligation will survive for a 
period of five (5) years following the end of the 
term of the T&C (including any renewed term) or 
the date the License Agreement is terminated, 
whichever is earlier. 

10.5  Deze geheimhoudingsverplichting blijft gelden 
gedurende een periode van vijf (5) jaar na het 
einde van de looptijd van de AV (inclusief een 
eventuele verlengde looptijd) of de datum waarop 
de Licentieovereenkomst wordt beëindigd, al 
naargelang wat eerder is. 

  

11. Data protection  11. Gegevensbescherming  

It cannot be ruled out that in the context of performing 
services under this License Agreement, the Licensor will 
obtain access to personal data from the Licensee's sphere 
of responsibility. In this regard, the framework processing 
agreement available under https://www.draeger.com/dpa 
applies. 

Het is niet uitgesloten dat de Licentiegever in het kader van 
de uitvoering van diensten uit hoofde van deze 
Licentieovereenkomst toegang krijgt tot 
persoonsgegevens uit de verantwoordelijkheidssfeer van 
de Licentienemer. In dit verband is de onder 
https://www.draeger.com/dpa beschikbare 
kaderovereenkomst voor verwerking van toepassing. 

  

12. Data usage 12. Gegevensgebruik 
 

12.1  Aggregated, non-personal data on the use of 
devices and Software is evaluated to ensure and 
enhance their security and functionality. Where 
medical devices are concerned, a corresponding 
statutory obligation exists in the context of 
product vigilance.   

12.1  Geaggregeerde, niet-persoonlijke gegevens 
over het gebruik van apparaten en Software 
worden beoordeeld om de veiligheid en 
functionaliteit ervan te waarborgen en te 
verbeteren. Voor medische hulpmiddelen bestaat 
een overeenkomstige wettelijke verplichting in 
het kader van de productbewaking. 
   

12.2  The Licensee grants the Licensor the 
transferable right to use the non-personal data 
and information generated in the course of using 
the Software for the Licensor's own business 
purposes, free of charge and unlimited in terms 
of content, time or space. Such business 
purposes include, without limitation, product 
development and enhancement, maintenance 
work and requirements forecasts, usage 
environment and behaviour analysis, as well 
merging and aggregating with other data sets for 
the aforementioned purposes.  

12.2  De Licentienemer verleent de Licentiegever het 
overdraagbare recht om de niet-persoonlijke 
gegevens en informatie die tijdens het gebruik 
van de Software worden gegenereerd, kosteloos 
en onbeperkt qua inhoud, tijd of ruimte te 
gebruiken voor de eigen bedrijfsdoeleinden van 
de Licentiegever. Dergelijke bedrijfsdoeleinden 
omvatten, zonder beperking, productontwikkeling 
en -verbetering, onderhoudswerkzaamheden en 
behoeftenprognoses, gebruiksomgeving- en 
gedragsanalyse, alsook het samenvoegen en 
aggregeren met andere gegevenssets voor de 
bovengenoemde doeleinden. 
  

12.3    The Licensee warrants that it is authorised to 
grant these rights of use. 

12.3    De Licentienemer garandeert dat hij bevoegd is 
deze gebruiksrechten te verlenen. 

 

 
13. Force Majeure 
 
13.1    Neither Party shall be liable for any delay or 

non-performance of any obligation under the T&C 
or any Order Form if such delay or non-
performance is caused directly or indirectly by 
any event beyond the reasonable control of the 
Party affected. 

 
 
13.2    This applies in particular to strikes, epidemics, 

floods, accidents, earthquakes, hurricanes, riots, 
civil commotion, acts of terrorism, armed 
conflicts, blockades, embargoes or other events 

 
13. Force Majeure 
 
13.1    Geen van beide Partijen is aansprakelijk voor 

enige vertraging of niet-nakoming van enige 
verplichting onder de AV of een Bestelformulier 
indien een dergelijke vertraging of niet-nakoming 
direct of indirect wordt veroorzaakt door een 
gebeurtenis buiten de redelijke controle van de 
getroffen Partij. 

 
13.2    Dit geldt in het bijzonder voor stakingen, 

epidemieën, overstromingen, ongevallen, 
aardbevingen, orkanen, rellen, burgerlijke onrust, 
terroristische daden, gewapende conflicten, 

https://www.draeger.com/dpa
https://www.draeger.com/dpa
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of force majeure ("Force Majeure Event"). The 
affected Party shall notify the other Party in 
writing (e-mail is sufficient) within ten (10) days of 
the occurrence of such Force Majeure Event. 

 
 
 
13.3    If the fulfilment of a Party's obligations is 

delayed by more than one hundred and eighty 
(180) days from the date on which the other Party 
received the notice under this clause 13., the non-
affected Party shall be entitled to immediate 
termination. The terminating Party shall not be 
liable for any damages resulting from the 
termination. 

 
 
13.4    As soon as there is no longer a Force Majeure 

Event, the Parties shall resume performance of 
the License Agreement without delay, unless 
notice of termination has been given in 
accordance with clause 13.3.. 

blokkades, embargo's of andere gebeurtenissen 
van overmacht ("Gebeurtenis van Overmacht"). 
De getroffen Partij zal de andere Partij binnen tien 
(10) dagen na het optreden van een dergelijke 
Gebeurtenis van Overmacht schriftelijk op de 
hoogte stellen (e-mail is voldoende). 

 
13.3    Indien de nakoming van de verplichtingen van 

een Partij wordt vertraagd met meer dan 
honderdtachtig (180) dagen vanaf de datum 
waarop de andere Partij de kennisgeving 
krachtens dit artikel 13. heeft ontvangen, heeft de 
niet getroffen Partij recht op onmiddellijke 
beëindiging. De beëindigende Partij is niet 
aansprakelijk voor enige schade als gevolg van 
de beëindiging. 

 
13.4    Zodra er niet langer sprake is van een 

Gebeurtenis van Overmacht, zullen de Partijen 
de uitvoering van de Licentieovereenkomst 
onverwijld hervatten, tenzij de beëindiging is 
medegedeeld in overeenstemming met artikel 
13.3.. 
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14. No Re-export to Russia or Belarus 
 

14. Geen wederuitvoer naar Rusland of Wit-Rusland 

14.1. The Licensee shall not sell or export the goods 
and services of the Licensor to Russia or Belarus 
or for use in Russia or Belarus. Such re-export is 
generally prohibited. 

 

14.1. De Licentienemer zal de goederen en diensten van 
de Licentiegever niet verkopen of exporteren naar Rusland 
of Wit-Rusland of voor gebruik in Rusland of Wit-Rusland. 
Dergelijke wederuitvoer is in het algemeen verboden. 

14.2. The prohibition according to clause 14.1. shall 
also include the sale, transfer or granting of rights 
of use to intellectual property and trade secrets as 
well as the granting of access to material and 
information protected as intellectual property or 
trade secrets, in each case insofar as the Licensee 
has received these from the Licensor. The 
Licensee shall be obliged to impose this restriction 
on any of its sublicensees accordingly. A 
sublicensee in this sense is any third party to whom 
the rights of use or access options referred to in 
sentence 1 are sold, transferred, granted or 
conceded. 

 

14.2. Het verbod volgens artikel 14.1. omvat ook de 
verkoop, overdracht of verlening van gebruiksrechten op 
intellectueel eigendom en handelsgeheimen, evenals het 
verlenen van toegang tot materiaal en informatie dat 
beschermd is als intellectueel eigendom of 
handelsgeheimen, in elk geval voor zover de 
Licentienemer deze ontvangen heeft van de Licentiegever. 
De Licentienemer is verplicht om deze beperking 
dienovereenkomstig op te leggen aan al zijn 
sublicentiehouders. Een sublicentienemer in deze zin is 
iedere derde partij aan wie de gebruiksrechten of 
toegangsmogelijkheden waarnaar in zin 1 wordt 
verwezen, worden verkocht, overgedragen, verleend of 
afgestaan. 

14.3. The obligations according to clause 14.1. and 
14.2. above and the export ban shall not apply if 
the goods and services delivered by the Licensor 
contain any goods or technologies not covered by 
Council Regulation (EU) 833/2014 with regard to 
exports to Russia or by Regulation (EU) 765/2006 
with regard to exports to Belarus in the currently 
valid version, provided that no further bans arise 
due to the parties involved or the intended use. 

 

14.3. De verplichtingen volgens artikel 14.1. en 14.2. 
hierboven en het uitvoerverbod zijn niet van toepassing 
indien de door de Licentiegever geleverde goederen en 
diensten goederen of technologieën bevatten die niet 
vallen onder Verordening (EU) 833/2014 van de Raad wat 
betreft de uitvoer naar Rusland of onder Verordening (EU) 
765/2006 wat betreft de uitvoer naar Wit-Rusland in de 
momenteel geldende versie, op voorwaarde dat er geen 
verdere verboden voortvloeien uit de betrokken partijen of 
het beoogde gebruik. 

14.4. If the Licensee violates clause 14.1. and 14.2. 
above, the Licensor is required by law to 
immediately review the business relationship and 
take appropriate measures as well as to report the 
Licensee to the competent authority within the 
European Union. Violations or circumvention of EU 
embargo regulations may result in severe 
sanctions including blacklisting in the EU. 

 

14.4. Als de Licentienemer de clausules 14.1. en 14.2. 
hierboven overtreedt, is de Licentiegever wettelijk verplicht 
om de zakelijke relatie onmiddellijk te herzien en passende 
maatregelen te nemen, alsmede om de Licentienemer aan 
te geven bij de bevoegde autoriteit binnen de Europese 
Unie. Schending of omzeiling van de embargo-regelgeving 
van de EU kan leiden tot ernstige sancties, waaronder 
plaatsing op een zwarte lijst in de EU. 

14.5. Upon request, the Licensee shall provide the 
Licensor with information in writing about the final 
destination and the further delivery route of the 
Licensors goods and services. 

 

14.5. Op verzoek verstrekt de Licentienemer de 
Licentiegever schriftelijke informatie over de 
eindbestemming en de verdere leveringsroute 
van de goederen en diensten van de 
Licentiegever. 

 

 
 

15. Final provisions  15. Slotbepalingen 
  

15.1  The Software may not be used in any country 
that, with regard to the object of the Software, is 
subject to embargo regulations of the USA, the 
UN or the EU. Likewise, the Software may not be 
used if the Licensee's organisation or its 
employees assigned to use it are included in any 
embargo lists of the USA, the UN or the EU.  

15.1  De Software mag niet worden gebruikt in een 
land dat, wat betreft het voorwerp van de 
Software, onderworpen is aan de 
embargoregelgeving van de VS, de VN of de EU. 
De Software mag evenmin worden gebruikt 
indien de organisatie van de Licentienemer of de 
werknemers die ermee werken, voorkomen op 
embargolijsten van de VS, de VN of de EU.  

 
15.2  The Licensee's General Terms and Conditions 

do not apply. This also applies if the T&C are not 
expressly objected to. No verbal or written 
collateral agreements exist regarding the 
services under this License Agreement.  

15.2  De Algemene Voorwaarden van de 
Licentienemer zijn niet van toepassing. Dit geldt 
ook indien geen uitdrukkelijk bezwaar wordt 
gemaakt tegen de AV. Er bestaan geen 
mondelinge of schriftelijke nevenafspraken met 
betrekking tot de diensten in het kader van deze 
Licentieovereenkomst.  

 
15.3  The Licensee may assert set-off or retention 

rights only on the basis of counterclaims that 
have been established by final legal decision or 

15.3 . De Licentienemer kan uitsluitend verrekenings- 
of retentierechten doen gelden op basis van 
tegenvorderingen die bij onherroepelijke 
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acknowledged by the Licensor. The Licensee will 
require the Licensor's prior written consent to 
assign its rights under the License Agreement. 

rechterlijke uitspraak zijn vastgesteld of door de 
Licentiegever zijn erkend. De Licentienemer 
heeft de voorafgaande schriftelijke toestemming 
van de Licentiegever nodig om zijn rechten uit 
hoofde van de Licentieovereenkomst over te 
dragen. 

 
15.4  If individual provisions of the T&C are or 

become invalid as a whole or in part, this will not 
affect the validity of the remaining provisions. In 
such case, the Parties undertake to replace the 
invalid provision with a valid provision that comes 
as close as possible to the economic purpose of 
the invalid provision. The same applies in case of 
any unintentional gaps in the T&C. The English 
language version of these T&C takes 
precedence. 

15.4  Indien afzonderlijke bepalingen van de AV 
geheel of gedeeltelijk ongeldig zijn of worden, 
heeft dit geen invloed op de geldigheid van de 
overige bepalingen. In dat geval verbinden de 
Partijen zich ertoe de ongeldige bepaling te 
vervangen door een geldige bepaling die het 
economische doel van de ongeldige bepaling zo 
dicht mogelijk benadert. Hetzelfde geldt voor 
onbedoelde hiaten in de AV. De Engelstalige 
versie van deze AV heeft voorrang. 

 
15.5  The T&C are governed by the law of the country 

in which the licensor has its registered office, 
under the exclusion of the UN Convention on 
Contracts for the International Sale of Goods (if 
applicable). Exclusive place of jurisdiction for 
claims between the Licensor and the Licensee 
under the T&C or use of the Software is the 
registered office of the Licensor. 

15.5    De AV zijn onderworpen aan het recht van het 
land waar de Licentiegever gevestigd is, onder 
uitsluiting van het Verdrag van de Verenigde 
Naties inzake internationale 
koopovereenkomsten betreffende roerende 
zaken (indien van toepassing). Het exclusieve 
rechtsgebied voor vorderingen tussen de 
Licentiegever en de Licentienemer uit hoofde van 
de AV of het gebruik van de Software is locatie 
waar de Licentiegever zijn maatschappelijke 
zetel heeft. 

 
  
16. Local Deviations 16. Lokale afwijkingen 

 
For the Netherlands the following deviations shall apply: Voor Nederland zijn de volgende afwijkingen van 

toepassing: 

 

16.1  Clause 2.6 shall be replaced with the 
following: The Licensor will use its best efforts to 
keep the Software operational throughout the 
term in material accordance with the 
Specification of Services. This includes, without 
limitation, bug fixes and other necessary updates. 
It does not include specific modification of the 
Software to the Licensee's IT environment.  

16.1  Artikel 2.6 wordt vervangen door de 
volgende tekst: De Licentiegever zal zich naar 
beste vermogen inspannen om de Software 
gedurende de gehele looptijd operationeel te 
houden in wezenlijke overeenstemming met de 
Specificatie van Diensten. Dit omvat, zonder 
beperking, verwijderen van bugs en andere 
noodzakelijke updates. Het omvat geen 
specifieke aanpassing van de Software aan de 
IT-omgeving van de Licentienemer.  

 

16.2  Clause 2.8 shall be replaced with the 
following: If a Fault correction described at 
clause 2.6. above fails to remedy the Fault within 
a reasonable period of time, the Licensee may, at 
its option, terminate this License Agreement or 
reasonably reduce the License Fee and, as the 
case may be, may claim damages or 
reimbursement of expenses; solely in 
accordance with the provisions of the T&C. 

16.2  Artikel 2.8 wordt vervangen door de 
volgende tekst: Indien een in artikel 2.6 
beschreven Foutcorrectie niet binnen een 
redelijke termijn wordt uitgevoerd, kan de 
Licentienemer, naar eigen keuze, deze 
Licentieovereenkomst beëindigen of de 
Licentievergoeding redelijkerwijs verlagen en, al 
naar gelang het geval, schadevergoeding of 
terugbetaling van kosten eisen; uitsluitend in 
overeenstemming met de bepalingen van de AV. 

 

16.3   Clause 2.11 shall be replaced with the 
following: The Licensee must allow to have 
patches, Upgrades and Updates to be installed 
and make the required contributions in a timely 
manner, and in any case no later than the time 
the next version of the Software is made 
available. Contrary to what may be provided 
elsewhere in these T&C, failure to install patches, 
Upgrades and Updates shall be entirely at 
Licensee's risk and any liability of Licensor for 
any form of damage suffered by Licensee is 

16.3  Artikel 2.11 wordt vervangen door de 
volgende tekst: De Licentienemer moet 
patches, Upgrades en Updates tijdig laten 
installeren en ervoor zorgen dat de vereiste 
bijdragen tijdig, en in elk geval uiterlijk op het 
moment dat de volgende versie van de Software 
beschikbaar wordt gesteld, worden geleverd. In 
tegenstelling tot wat elders in deze AV is bepaald, 
is het niet installeren van patches, Upgrades en 
Updates geheel voor risico van de Licentienemer 
en is elke aansprakelijkheid van Licentiegever 
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excluded if the damage results from failure to 
install in a timely manner. If the Licensor releases 
new functionalities that require instruction 
according to medical product legislation, and 
provides such instruction to the Licensee, the 
Licensee is responsible for reading and 
complying with such instruction prior to use. 

voor enige vorm van schade die de 
Licentienemer lijdt uitgesloten, indien de schade 
het gevolg is van het niet tijdig installeren. Indien 
de Licentiegever nieuwe functionaliteiten vrijgeeft 
die instructies vereisen volgens de wetgeving 
inzake medische producten, en deze instructies 
aan de Licentienemer verstrekt, is de 
Licentienemer verantwoordelijk voor het lezen en 
naleven van deze instructies vóór gebruik. 

 
16.4  Clause 8.1 shall be replaced with the 

following: The Licensor will be liable without 
limitation to the Licensee in the event of 
intentional misconduct, gross negligence solely 
on the part of officers or executives, culpable 
injury to life, limb or health, defects fraudulently 
concealed by the Licensor or defects, the 
absence of which the Licensor has guaranteed. 

16.4  Artikel 8.1 wordt vervangen door de 
volgende tekst: De Licentiegever is jegens de 
Licentienemer onbeperkt aansprakelijk in geval 
van opzettelijk wangedrag, grove nalatigheid van 
uitsluitend bestuurders of leidinggevenden, 
verwijtbaar letsel aan leven, lichaam of 
gezondheid, door de Licentiegever bedrieglijk 
verzwegen gebreken of gebreken waarvan de 
Licentiegever de afwezigheid heeft 
gegarandeerd. 

 
16.5  Clause 8.2 shall be replaced with the 

following: Unless provided otherwise in these 
T&C, Licensor's total liability shall only cover 
direct damages resulting from attributable failure 
to perform its contractual obligations and is 
limited to the License Fee payable during the 
period of twelve months prior to the occurrence 
of the damaging event. Licensor shall under no 
circumstance be liable for a breach of the 
fulfilment of contractual obligations or damaging 
acts or events other than those explicitly set forth 
in these T&C and shall in particular under no 
circumstance be liable for any form of indirect 
damages such as, but not limited to: 
consequential damages, lost profits, lost savings, 
reduced goodwill, damage due to business 
stagnation or damage due to mutilation or loss of 
data (subject to article 8.5 below). 

16.5  Artikel 8.2 wordt vervangen door de 
volgende tekst: Tenzij in deze AV anders is 
bepaald, dekt de totale aansprakelijkheid van de 
Licentiegever alleen directe schade als gevolg 
van een toerekenbare tekortkoming in de 
nakoming van zijn contractuele verplichtingen en 
is deze beperkt tot de Licentievergoeding die 
gedurende de periode van twaalf maanden 
voorafgaand aan het schadebrengende feit 
verschuldigd was. De Licentiegever is in geen 
geval aansprakelijk voor een tekortkoming in de 
nakoming van contractuele verplichtingen of 
schadelijke handelingen of gebeurtenissen 
anders dan deze die uitdrukkelijk in deze AV zijn 
vermeld en is in het bijzonder in geen geval 
aansprakelijk voor enige vorm van indirecte 
schade zoals, maar niet beperkt tot: 
gevolgschade, winstderving, gemiste 
besparingen, verminderde goodwill, schade door 
bedrijfsstagnatie of schade door aantasting of 
verlies van gegevens (behoudens artikel 8.5 
hieronder). 

 
16.6  Clause 8.3 shall be replaced with the 

following: Liability of Licensor due to an 
attributable a breach of the fulfilment of its 
contractual obligations shall only arise if Licensor 
has been given notice of default by Licensee 
without delay (and at the latest within one month 
after discovery of the breach), explicitly, in writing 
and in sufficient detail, in which it has been given 
a reasonable period of at least thirty (30) days to 
fulfil its obligations properly. 

16.6  Artikel 8.3 wordt vervangen door de 
volgende tekst: De aansprakelijkheid van 
Licentiegever wegens een toerekenbare 
tekortkoming in de nakoming van zijn 
contractuele verplichtingen ontstaat slechts 
indien Licentiegever onverwijld (en uiterlijk 
binnen een maand na ontdekking van de 
tekortkoming), uitdrukkelijk, schriftelijk en 
voldoende gedetailleerd, door Licentienemer in 
gebreke is gesteld, waarbij hem een redelijke 
termijn van ten minste dertig (30) dagen is 
gegeven om zijn verplichtingen alsnog naar 
behoren na te komen. 

 

16.7  Clause 9.4 shall be replaced with the 
following: At the end of the term or renewed 
term (as the case may be), or if the License 
Agreement is otherwise terminated, the Licensee 
shall cease using the Software and shall 
completely and permanently remove any and all 
installed copies from its computers. The 
Licensee shall without undue delay provide 
Licensor with proof of such removal of such 
installed copies on its computers. 

16.7  Artikel 9.4 wordt vervangen door de 
volgende tekst: Aan het einde van de termijn of 
de verlengde termijn (naargelang het geval), of 
indien de Licentieovereenkomst anderszins 
wordt beëindigd, zal de Licentienemer het 
gebruik van de Software staken en alle 
geïnstalleerde kopieën volledig en permanent 
van zijn computers verwijderen. De 
Licentienemer zal de Licentiegever zonder 
onnodige vertraging het bewijs leveren van de 
verwijdering van dergelijke geïnstalleerde 
kopieën op zijn computers. 
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